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CONTES DE VENDÉE

I

JEANDELOURS

L étaé in foué un p'tit bounhoumme et ine p'tite
boune femme ; l'aviant in gâ que l'appeliant
Jean de Lours et qui étaé forgeron de son métier.

Quand ol é qu'âl fut en âge de voyoger, n'tre gâ
partit de chez li pre fayre in voyoge.
Jean s'mettit donc en route. Après avouère mar-

chaye podant pu de tra jornayres, gle vé frapper
à la porte d'un forgeront. Tio forgeront était bé fort, et pi bé fort :

gle cassait de feyre avec ses maingnns. Jean de Lours vouéziant que
Ile forgeront étaé si bé, fort, lle fait incontinent le pari gle casserait
do plus gros morceas de feyre que lli. L'aôtre v'lé pouet au creyre.
— Lé bé te vas vouère, gle li dit Jean de Lours.
Lé v'la to les deux en traingn de cassaër do morceas de feyre ;

oui, mais tié la de Jean de Lours étiant bé rède pu gros que tié la
do forgeront qui dit comme tché à Jean de Lours : « Si to vu, y m'en
vas te sivre ».
— Yo vé bé gle dit Jean de Lours, te t'appelleriant Brise-Feyre.
— lo ve !
Gle s'en alliront. Le troviront en cheamingn do jène geons qui

joziant aux palets, avec dos melles de moulaingn.
— V' sètes bé fort, lé gas !
— Oui! bé rède pu fort que ta, li répond un daux amaturs.
— I allons bé o vouère, que dit Jean de Lours.
Le v'la qui prend in daux palets et pi qui le fait saoter be logne.

« T'a bé raison, té bé fort » gle dit ci in do z' amateurs. « Si to vu,
y va te sivre ».
— Yo vé bé, dit Jean de Lours, te t'appelleras Jean de la Melle !
— Yo vé !
Gle s'en alliront to les tra ; le troviront en chemaingn, in houmm

qui piochaet, dans ine montagne ; gle tapait fort, que l'en l'enle-
vaet do grosses pélayes.
— Té bé fort, gâ ! « que dit Jean de Lours ».
— Oui, bé pu fort que ta, que li répond tiel houmm.
« Y allaons bé vouère », que dit Jean de Lours. Le via qui prend

la pioche et pi d'un seul co en lève tote la montagne.
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— Oué vrae, té pu fort que ma !, si to vé, y va te sivre.
— Yo vé bé, que dit Jean de Lours, t t'app'lleras Pioche-Mon-

tagne !
— I o vé !
Gle s'en alliront to les quatre ; l'arriviront dans un bea châtea

qa'étaét pouêt habitaye. O l'avait dans tié chatea un bea couvert de

dressaye avec dao vin et pi dao pain en quotitaye. Gle s'attabliront
et pi -gle mangiront. Quand l'uront fini de mangaé Jean de Lours dit
à ses compagnaons : « Jean de la Melle, Pioche-Montagne et pi
ma allons allaer pécher daos pouessons à l'étaong ; ta Brise-Feyre
te va rester au logis et pi te f'ras la sope pre quond y retornons ;
te souneras la cloche pre nous averti qu'o lé praète ».

— Io vé, que dit Brise-Feyre.
O l'avaêt pas plus d'ine hure que l'étiant partis, qu'un p'tit bou-

houmm' se présote et d'mode la charitaye :
— Asseyez-ve, que dit Brise-Feyre, tenez, v'la dao pain et pi

de la prévision ; mangez bé, pendant tio temps, y va aller v' cher-
cher à bouere. Quand gle descendit pre l'échalle pre aller à la cave,
mon p'tit bounhomme le sivae de près, et pi là, gle li administre

dao coups de bâtaons si tellement fort, que Brise-Feyre en pouvait
pu : « Ah tié queme tié que te rentre dans ma chatea, ta, pi tes com-

pagneons ; eh bé, attends ». Le p'tit bounhoumm' tapait toujours
de pu en pu fort ; enfin, to de maîme le bouhoumme cessit de

cogner Brise-Feyre, mais gle li dit quem tchié : « I te défonds de
dire à tes compagnaons qu'ol é ma qui té battu ; tu diras queme
tchié, que les barriques de vin ont ché sur ta ; mais damé ! si te
dis qu'ol é ma qui té battu et pi quio sache, gare à ta, quand ti

t'empougneraye ! » Avant de s'en aller le p'tit bouhoumm' renverse
tout plein de barriques sur Brise-Feyre et pi, gle fout le camp.
Jean de Lours et pi ses comagnaons tardiront pouet à arrivaer ;

l'aviant pis bérède de pouessons. Queme l'en triant à la maison

gl' entendirent daos cris, quem : « T sé mort ! à l'ayde ! » 01 était

Brise-Feyre qui brayait quem tchié. « Où é tu que lli dit Jean de
Lours ? »
— Ah ! les barriques ! ont ché su ma, v'nez vite, ou bé i se

mort, !
Jean de Lours et pi ses compagnaons descendirent à la cave,

gl' enleviront les barriques et, pi le sauviront la vie, de Brise-Feyre :

« Quement, gle li dit Jean de Lours, t'as pas pu sortir de dessos
tchié barriques, té pas pu fort que rein do tot ! Té poué bon à gar-
der le châtéa ».
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— Oué vrai, que dit Jean de la Melle.
Tra jours pu tard, Jean de Lours emmène Pioche-Montagne et

Brise-Feyre à la chasse aux perdrix. Jean de la Melle devait gardaer
le châtea.
« I v' z'assure qu'o m'arrivera bé rein !, que l'avé dit à ses ammis.

Brise-Feyre disit rein, mé lé pensaet queme tchié : « Gare à lli ».
L'étiant partis depis pu pu de deux heures, quand un p'tit bou-

houmme se présote et d'mode la charitaye. «Véré, Véré! assistez-ve!
Ve v'la do pain et pi de la viande, mangez bé ! O v' manque encore
do vin, i va aller v' z'en qu'ri !

Quem ' Jean de la Melle decendait lli chercher dao vin, mon p'tit
bounhoumm', sans mener de bric, le sive de bé près, et pi, dam'

gle li administri ine volaye de coups de bâtaons, si tellement fort,
que Jean de la Melle en pouvait pu.
— Ivu bé te laissaer tranquille, mais dam' tâche de pou.et dire

à tes compagnaons qu'ol é ma qui t'é battu ; te diras quem tchié

que les fagots de bois ont ché sur ta en v'lant fayre dao feu, mais
dam ! si te dis qu'ol é ma qui t'é battu et pi qu'i o sache, gare à
ta quand i t'empougneray.
Jean de la Melle fit tomber to les fagots sur li.

V'la Jean de Lours et pi ses amis qui reviennent de la chasse
aux perdrix ; l'étiant à pu de souéxante pas de la maisaon, que
l'entendirent les cris de Jean de la Melle ; le couriront bé vite et pi
Jean de Lours appellit Jean de la Melle de totes forces :
— Ah ! i sé mort ! to les fagots de bois sont tombés sur ma !

v'nez vite !
Gle courireront vite à la cave et pi l'enleviront les fagots.
— Té pas pu fort que rein do tôt, que dit Jean de Lousr à Jean

de la Melle.
— Oué vrai, que dit Pioche-Montagne.
Deux jornayes après tielle aventure, Pioche-Montagne gardae le

logis, pendant que ses amis sont en promenade ; le leur avait bé
dit quem tchié : « I b' z'assures qu'o m'arribera rein ». Brise-Feyre
et Jean de la Melle pensaient, quem tchié : « II' verront bé venir tio

ga ! »
Le p'tit bounhoumme se présote et pi dam', tape sur l'échiné de

Pioche-Montagne, pendant que tio là, descendit lli qu'ri dao vin.
Le p'tit bounhoumme cessit de frapper qu'après avouere fait pro-
mettre à Pioche-Montagne que l' dira qu'ol é les beytes de la mé-

nagerie qui l'avont mi dans tiel état ! Pioch-Montagne va se fourrer
dans la ménagerie et pi continue à brayre de totes ses forces.
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Ses compagnaons l'entendaient brayer de bé loye ; le couriant bé
vite et pi Jean de Lours commence à prendre les beytes et pi à les
écarter un pouais ; le put ainsi sauber Pioche-Montagne.
— Té pas pu fort que rein do tôt, ta aussi ! y allons bé vouère si

à ma o m'arriv'ra dos affayres queme tchié. Allez ve promener to
les tra, ma y vu garder le chatea.
To le long de la route, nos tra compagnaons pensaient que a pour-

ré bé lli arriver quoque chaose : « Lo z'ara pouet volaye » que gle
diront.
Le p'tit bounhoumme se présote et d'mode la charitaye.
— Vére, vére, assistez-ve, mangez do pain et pi dao vin, et pi de

la prévision ; en attendant i va aller ve qu'ri do vin.
— Ah ! v' sêtes trop bon, que disait le p'tit bounhoumme. Oui

mais queume Jean de Lours rescendait Il i chercher do vin, mon

p'tit bouhoumme le sive sans mener de bric et pi, dam ! tapit en-
core de totes ses forces sur Jean de Lours. Ah ! tié quem' ça qu'te
rentre dans mon chatea ». Oui, mais l'avé à fayre à ine homme

pouet ordinayre. Jean de Lours se retourne et pi le vl'la qui étend
mon bouhoumme d'un coup de poingn : « Ah ! si se mort ! i sé
mort ! » que criait à son tour le p'tit bounhoumme. Laissez-me
donc ; si ve me laissaez ié quatre felles qui sont bounnes à marier,
i v'lé dounneraye en mariage.
— Io vu, que dit Jean de Lours, ou sont-elles ? — A sont gar-

dées pre doos dragons et pi o faut copaer le ciu aux dragons pour
avouère mes felles. Le p'tit bounhoumme s'en allit, et mes tra
compagnaons ne tardiront pas r'venir de la promenade. Jean de
Lours leur explique l'affayre ; nos gas, v' parlez si l'étiant con-
tents d'une pareille affayre. Gle voulurent essayer tôt cort à avouère
les felles, oui, mais les dragons étaient pouet q'modes ; gle pod-
judiront pouet les avouère. O fallut que Jean de Lours s'en mélit
à son tour. Gle s'avança contre le pu méchant daos dragons ou o
l'avait la plus belle felle ; Gle le tue et pi gle s'empare de la d'moi-
selle. Après tielle conquête gle tue les autres dragons et pi donne
les tras aôtres felles à ses tra compagnaons.
Gle firont de belles noces, tôt les parents fueront invitayes. Tre

tôt vécuront heureux dans le chatea, et

Tri, Tri, Tri.
Mon p'tit conte, est fini.

(Contéen Vendée,par M. Achalè, instituteur.)
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